
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT -
BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .480 RUGER
CYLINDER*

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .480 RUGER CYLINDER*
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587481
Mfr. No.:
Caliber: 475 Caliber (.475)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.209kg
UPC: 050806017177

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 45°
MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutter &amp; Stahlpilot
Einleitung
Danke, dass du den 45° MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutter &amp; Stahlpilot gekauft hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheits und Nutzungshinweise, um einen sicheren Betrieb und eine ordnungsgemäße Wartung des
Produkts zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese Anweisungen vor der Verwendung des Produkts zu lesen und zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Einsatz des Cutters.
Halte den Cutter und die Piloten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Cutter und die Piloten auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor
der Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Befolge immer die richtigen Handhabungstechniken, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Cutter auf einer stabilen Arbeitsfläche, um ein Rutschen oder Unfälle zu vermeiden.
Setze den Cutter nicht mit Gewalt ein; lass ihn die Arbeit machen, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Pilot vor der Verwendung des Cutters sicher befestigt ist.
Vermeide es, deine Hände während des Betriebs in der Nähe des Schneidebereichs zu platzieren.
Versuche nicht, den Cutter oder seine Komponenten zu modifizieren oder zu verändern.
Bewahre den Cutter und die Piloten an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet
werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass du den richtigen Pilot für dein Kaliber hast.

Installation des Piloten:2.

Wähle den passenden Pilot für dein Kaliber aus.
Richte den Pilot mit dem Cutter aus und befestige ihn sicher.

Verwendung des Cutters:3.

Positioniere den Zylinder oder Lauf sicher auf der Arbeitsfläche.
Halte den Cutter am Griff mit festem Griff.
Übe sanften Druck aus, während du die Kanten fasst, und achte auf eine gleichmäßige und
kontrollierte Bewegung.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt, um ein Überfassen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:4.



Reinige den Cutter und die Piloten nach der Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Überprüfe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre den Cutter und die Piloten in ihrer originalen Polypropylenbox zum Schutz auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Cutter und Piloten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei der lokalen Abfallwirtschaft
über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts oder der Sicherheitsanweisungen wende dich bitte an deinen
lokalen Händler oder Vertreiber um Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du Zugang zu Unterstützung für
die sichere Verwendung und Wartung des Produkts hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und
die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts wird dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for purchasing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This guide provides
essential safety and usage instructions to ensure safe operation and maintenance of the product. It is important
to read and understand these instructions before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the cutter.
Keep the cutter and pilots out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cutter and pilots for any signs of damage or wear before use.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Always follow proper handling techniques to avoid injury.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cutter on a stable work surface to prevent slipping or accidents.
Do not force the cutter; let it do the work to avoid injury.
Ensure that the pilot is securely attached before using the cutter.
Avoid placing your hands near the cutting area during operation.
Do not attempt to modify or alter the cutter or its components.
Store the cutter and pilots in a safe and dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure you have the correct pilot for your caliber.

Installing the Pilot:2.

Select the appropriate pilot for your caliber.
Align the pilot with the cutter and securely attach it.

Using the Cutter:3.

Position the cylinder or barrel securely on the work surface.
Hold the cutter by the handle with a firm grip.
Apply gentle pressure as you chamfer the edges, ensuring a smooth and controlled motion.
Check progress frequently to avoid overchamfering.

PostUse Care:4.

Clean the cutter and pilots after use to remove any debris.
Inspect for any signs of wear or damage.
Store the cutter and pilots in their original polypropylene box for protection.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout cutters and pilots in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product or safety instructions, please reach out to your local
distributor or retailer for assistance. Always ensure that you have access to support for safe usage and
maintenance of the product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and proper use of this
product will help ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por adquirir el Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero. Esta guía proporciona instrucciones esenciales
de seguridad y uso para asegurar una operación y mantenimiento seguros del producto. Es importante leer y
comprender estas instrucciones antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto como se describe en este
manual.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP), incluyendo gafas de seguridad y guantes,
al utilizar el cortador.
Mantén el cortador y los pilotos fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el cortador y los pilotos en busca de signos de daño o desgaste antes de
usarlos.
No utilices el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Siempre sigue las técnicas de manejo adecuadas para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cortador en una superficie de trabajo estable para evitar deslizamientos o accidentes.
No fuerces el cortador; deja que haga su trabajo para evitar lesiones.
Asegúrate de que el piloto esté fijamente adjunto antes de usar el cortador.
Evita colocar tus manos cerca del área de corte durante la operación.
No intentes modificar o alterar el cortador o sus componentes.
Almacena el cortador y los pilotos en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de tener el piloto correcto para tu calibre.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto apropiado para tu calibre.
Alinea el piloto con el cortador y adjúntalo de manera segura.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cilindro o cañón de forma segura sobre la superficie de trabajo.
Sostén el cortador por el mango con un agarre firme.
Aplica presión suave mientras biselas los bordes, asegurando un movimiento suave y controlado.
Verifica el progreso frecuentemente para evitar un biselado excesivo.

Cuidado Postuso:4.

Limpia el cortador y los pilotos después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
Inspecciona en busca de signos de desgaste o daño.



Almacena el cortador y los pilotos en su caja original de polipropileno para protección.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cortador y piloto dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con la gestión de residuos local para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto o las instrucciones de seguridad, comunícate con tu
distribuidor o minorista local para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener acceso a soporte para el uso
y mantenimiento seguro del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y el uso
adecuado de este producto ayudará a asegurar una experiencia segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et le Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir acheté le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Acier. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité et d'utilisation pour garantir une opération et un entretien sûrs du produit. Il est
important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du cutter.
Garde le cutter et les pilotes hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le cutter et les pilotes pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou défectueux.
Suis toujours les techniques de manipulation appropriées pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le cutter sur une surface de travail stable pour éviter de glisser ou d'accidents.
Ne force pas le cutter; laissele faire le travail pour éviter les blessures.
Assuretoi que le pilote est solidement fixé avant d'utiliser le cutter.
Évite de placer tes mains près de la zone de coupe pendant l'opération.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le cutter ou ses composants.
Range le cutter et les pilotes dans un endroit sûr et sec quand ils ne sont pas utilisés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi d'avoir le bon pilote pour ton calibre.

Installation du Pilote :2.

Sélectionne le pilote approprié pour ton calibre.
Aligne le pilote avec le cutter et fixele solidement.

Utilisation du Cutter :3.

Positionne le cylindre ou le canon de manière sécurisée sur la surface de travail.
Tiens le cutter par la poignée avec une prise ferme.
Applique une pression douce pendant que tu chanfreines les bords, en veillant à un mouvement
lisse et contrôlé.
Vérifie régulièrement les progrès pour éviter un chanfreinage excessif.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoie le cutter et les pilotes après utilisation pour enlever tout débris.
Inspecte pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range le cutter et les pilotes dans leur boîte en polypropylène d'origine pour protection.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout cutter et pilote endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas du produit dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les services de gestion des
déchets locaux pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit ou les instructions de sécurité, n'hésite pas à
contacter ton distributeur ou détaillant local pour assistance. Assuretoi toujours d'avoir accès à un soutien pour
une utilisation et un entretien sûrs du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et une utilisation
appropriée de ce produit contribuera à garantir une expérience sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Smussatura a 45° e Pilota in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota in Acciaio. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali per la sicurezza e l'uso per garantire un'operazione e una manutenzione sicure del prodotto. È
importante leggere e comprendere queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il cutter.
Tieni il cutter e i piloti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il cutter e i piloti per eventuali segni di danneggiamento o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segui sempre le tecniche di maneggio corrette per evitare infortuni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cutter su una superficie di lavoro stabile per prevenire scivolamenti o incidenti.
Non forzare il cutter; lascia che faccia il lavoro per evitare infortuni.
Assicurati che il pilota sia saldamente attaccato prima di utilizzare il cutter.
Evita di posizionare le mani vicino all'area di taglio durante l'operazione.
Non tentare di modificare o alterare il cutter o i suoi componenti.
Conserva il cutter e i piloti in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari.
Assicurati di avere il pilota corretto per il tuo calibro.

Installazione del Pilota:2.

Seleziona il pilota appropriato per il tuo calibro.
Allinea il pilota con il cutter e attaccalo saldamente.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il cilindro o la canna in modo sicuro sulla superficie di lavoro.
Tieni il cutter per il manico con una presa ferma.
Applica una pressione leggera mentre smussi i bordi, assicurandoti di avere un movimento fluido e
controllato.
Controlla frequentemente i progressi per evitare di smussare eccessivamente.

Cura PostUso:4.

Pulisci il cutter e i piloti dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti.
Ispeziona per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Conserva il cutter e i piloti nella loro scatola originale in polipropilene per protezione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali cutter e piloti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari. Controlla con la gestione dei rifiuti locale per metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto o le istruzioni di sicurezza, contatta il tuo
distributore o rivenditore locale per assistenza. Assicurati sempre di avere accesso a supporto per un uso e una
manutenzione sicuri del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità, e un uso
corretto di questo prodotto contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjoner for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Denne guiden gir viktige
sikkerhets og bruksanvisninger for å sikre trygg drift og vedlikehold av produktet. Det er viktig å lese og forstå
disse instruksjonene før bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker
kutteren.
Hold kutteren og pilotene utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig kutteren og pilotene for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller fungerer feil.
Følg alltid riktige håndteringsteknikker for å unngå skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kutteren på en stabil arbeidsflate for å forhindre glidning eller ulykker.
Ikke tving kutteren; la den gjøre arbeidet for å unngå skade.
Sørg for at piloten er sikkert festet før du bruker kutteren.
Unngå å plassere hendene nær kutteområdet under drift.
Forsøk ikke å modifisere eller endre kutteren eller dens komponenter.
Oppbevar kutteren og pilotene på et trygt og tørt sted når de ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at du har riktig pilot for din kaliber.

Installere piloten:2.

Velg den passende piloten for din kaliber.
Juster piloten med kutteren og fest den sikkert.

Bruke kutteren:3.

Plasser sylinderen eller løpet sikkert på arbeidsflaten.
Hold kutteren ved håndtaket med et fast grep.
Påfør forsiktig trykk mens du chamferer kantene, og sørg for en jevn og kontrollert bevegelse.
Sjekk fremdriften ofte for å unngå overchamfering.

Etter bruk:4.

Rengjør kutteren og pilotene etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Inspiser for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar kutteren og pilotene i sin originale polypropylenboks for beskyttelse.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller utslitte kuttere og piloter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokal avfallshåndtering for riktige
avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet eller sikkerhetsinstruksjonene, vennligst kontakt din lokale
distributør eller forhandler for hjelp. Sørg alltid for at du har tilgang til støtte for trygg bruk og vedlikehold av
produktet.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og riktig bruk av
dette produktet vil bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia
Chamferującego 45° Muzzle/Cylinder &amp; Pilot
Stalowy
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° Muzzle/Cylinder oraz pilota stalowego. Ta instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczną obsługę i
konserwację produktu. Ważne jest, aby przed użyciem produktu zapoznać się z tymi instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, zgodnie z opisem w tej instrukcji.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzia.
Przechowuj narzędzie i piloty z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie i piloty pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa poprawnie.
Zawsze stosuj odpowiednie techniki obsługi, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj narzędzia na stabilnej powierzchni roboczej, aby zapobiec poślizgnięciom lub wypadkom.
Nie wymuszaj działania narzędzia; pozwól mu pracować, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że pilot jest pewnie przymocowany przed użyciem narzędzia.
Unikaj umieszczania rąk w pobliżu obszaru cięcia podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać narzędzia lub jego komponentów.
Przechowuj narzędzie i piloty w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że masz odpowiedni pilot do swojego kalibru.

Instalacja Pilota:2.

Wybierz odpowiedni pilot do swojego kalibru.
Wyrównaj pilot z narzędziem i pewnie go przymocuj.

Używanie Narzędzia:3.

Umieść cylinder lub lufę stabilnie na powierzchni roboczej.
Trzymaj narzędzie za uchwyt z pewnym chwytem.
Naciskaj delikatnie podczas fazowania krawędzi, zapewniając płynny i kontrolowany ruch.
Regularnie sprawdzaj postęp, aby uniknąć nadmiernego fazowania.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść narzędzie i piloty po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Sprawdź pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń.



Przechowuj narzędzie i piloty w oryginalnym pudełku polipropylenowym dla ochrony.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte narzędzia i piloty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź z lokalnym zarządem odpadów, aby
uzyskać odpowiednie metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu lub instrukcji dotyczących
bezpieczeństwa, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub sprzedawcą w celu uzyskania pomocy. Zawsze
upewnij się, że masz dostęp do wsparcia w zakresie bezpiecznego użytkowania i konserwacji produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a
odpowiednie korzystanie z tego produktu pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie.



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTELEIKKURILLE &amp; TERÄSPILOTILLE
Johdanto
Kiitos, että ostit 45° Muzzle/Cylinder viisteleikkurin ja teräspilotin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuus ja
käyttöohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä käyttöoppaassa on
kuvattu.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
käyttäessäsi leikkuria.
Pidä leikkuri ja pilotit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti leikkuri ja pilotit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Noudata aina oikeita käsittelytekniikoita vammojen välttämiseksi.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä leikkuria vakaalla työpinnalla estääksesi liukumisen tai onnettomuudet.
Älä pakota leikkuria; anna sen tehdä työ, jotta vältät vammat.
Varmista, että pilotti on tiukasti kiinnitetty ennen leikkurin käyttöä.
Vältä käsien sijoittamista leikkausalueen lähelle käytön aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa leikkuria tai sen osia.
Säilytä leikkuri ja pilotit turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että sinulla on oikea pilotti kaliberillesi.

Pilotin asentaminen:2.

Valitse sopiva pilotti kaliberillesi.
Kohdista pilotti leikkurin kanssa ja kiinnitä se tiukasti.

Leikkurin käyttäminen:3.

Aseta sylinteri tai piippu tukevasti työpinnalle.
Pidä leikkuria kahvasta tukevasti.
Kohdista kevyttä painetta viistelemällä reunoja varmistaen tasainen ja hallittu liike.
Tarkista edistymistä säännöllisesti yliviistelemisen estämiseksi.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista leikkuri ja pilotit käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat.
Tarkista mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit.
Säilytä leikkuri ja pilotit alkuperäisessä polypropeenilaatikossaan suojaksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet leikkurit ja pilotit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen tai turvallisuusohjeisiin liittyen, ota yhteyttä
paikalliseen jakelijaan tai jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on pääsy tukeen tuotteen
turvallisen käytön ja huollon varmistamiseksi.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja tämän tuotteen
oikea käyttö auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du har köpt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denna guide
innehåller viktiga säkerhets och bruksanvisningar för att säkerställa säker drift och underhåll av produkten. Det
är viktigt att läsa och förstå dessa instruktioner innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder kuttern.
Håll kuttern och piloterna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet kuttern och piloterna för eventuella tecken på skador eller slitage innan
användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid korrekta hanteringstekniker för att undvika skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd kuttern på en stabil arbetsyta för att förhindra att den glider eller orsakar olyckor.
Tvinga inte kuttern; låt den göra arbetet för att undvika skador.
Se till att piloten är ordentligt fäst innan du använder kuttern.
Undvik att placera händerna nära skärområdet under drift.
Försök inte att modifiera eller ändra kuttern eller dess komponenter.
Förvara kuttern och piloterna på en säker och torr plats när de inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att du har rätt pilot för din kaliber.

Installera piloten:2.

Välj den lämpliga piloten för din kaliber.
Justera piloten med kuttern och fäst den ordentligt.

Använda kuttern:3.

Placera cylindern eller pipan säkert på arbetsytan.
Håll kuttern i handtaget med ett fast grepp.
Applicera lätt tryck när du chamferar kanterna, och säkerställ en jämn och kontrollerad rörelse.
Kontrollera framstegen ofta för att undvika överchamfering.

Efter användning:4.

Rengör kuttern och piloterna efter användning för att ta bort skräp.



Inspektera för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara kuttern och piloterna i sin ursprungliga polypropylenlåda för skydd.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna kuttrar och piloter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten eller säkerhetsinstruktionerna, vänligen kontakta din
lokala distributör eller återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har tillgång till stöd för säker användning och
underhåll av produkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och korrekt
användning av denna produkt kommer att bidra till en säker och effektiv upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tento návod
obsahuje nezbytné bezpečnostní a uživatelské pokyny, které zajistí bezpečné použití a údržbu produktu. Je
důležité si tyto pokyny přečíst a porozumět jim před použitím výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání řezáku.
Uchovávejte řezák a piloty mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte řezák a piloty na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Vždy dodržujte správné techniky manipulace, abyste se vyhnuli zranění.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte řezák na stabilním pracovním povrchu, abyste zabránili sklouznutí nebo nehodám.
Nepřetěžujte řezák; nechte ho vykonat práci, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl pilot bezpečně připevněn před použitím řezáku.
Vyhněte se umístění rukou blízko oblasti řezání během provozu.
Nepokoušejte se modifikovat nebo upravovat řezák nebo jeho součásti.
Ukládejte řezák a piloty na bezpečném a suchém místě, když je nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zajistěte, že máte správný pilot pro váš kalibr.

Instalace pilota:2.

Vyberte vhodný pilot pro váš kalibr.
Zarovnejte pilot s řezákem a bezpečně jej připevněte.

Použití řezáku:3.

Umístěte válcovou část nebo hlaveň bezpečně na pracovní plochu.
Držte řezák za rukojeť pevně.
Aplikujte jemný tlak při zkosení okrajů, abyste zajistili plynulý a kontrolovaný pohyb.
Pravidelně kontrolujte pokrok, abyste se vyhnuli přehnanému zkosení.

Péče po použití:4.

Po použití vyčistěte řezák a piloty, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Zkontrolujte, zda nejsou viditelné známky opotřebení nebo poškození.
Uložte řezák a piloty do jejich původní polypropylenové krabice pro ochranu.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované řezáky a piloty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu nebo bezpečnostních pokynů, obraťte se na svého
místního distributora nebo prodejce pro pomoc. Vždy zajistěte, že máte přístup k podpoře pro bezpečné
používání a údržbu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a správné
používání tohoto produktu pomůže zajistit bezpečný a efektivní zážitek.
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